A B Z E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

E-WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - B8B16 Plettenbarg

{n %Ei'ggﬁgl ;ﬂggrﬁgarbehungsvennerke {3) :l’unl-mLiengchein.
Magna PT S.p.A. L No. delivory n
Via dei Ciclamini 4 B1163730

I-70026 Modugho (Bari)
A 50286
AN Pr—
Setof 15838 21.01.2021

Kundennummer :
Customer No,

. - -~ |4512

Unsar Auftrag
Gur! Ordar{\l LI

001 4957020110 8.400 8T 201023-712
Zelchnungsindax;: Shaft Washer
B 106.11.2020 12303200~-8000
1 Europal Klein Holz
24 520945 a' 350 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNE-+NAGEL s«
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: & Qo

Quantita effettiva:

Tipo 1mballaggm

Quantita lmballl

Conformita alle sdzid'tmbaﬂo @

Data controllo 04{ U

Finma i

Wir liefarn zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lisforungshedingungen die Sie unter wawwwinkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.
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Ording di Trasporto / Transport Order H. y 4 / 4

Sender / Miltents VAT-D-No. /4 partta IVA Dale/ Data A A G ==
22-JAaN-2021 ) oy e by

E.WINKEMAWNN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
2546315813

20

7

5740

Order Gode f Crding di Irasporte

Collechion address / Indiizzo del uoge di carleo (di ritire)
ZOL-EC-~1390574

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dellve;r} lerms / Terminal address /
Condizionl di trasperta Indlizzo terminale
0 ez domicile 0 exwrs
frntndom. —lrneo B Y, FRETIGHT GMBH
O Cleared ] Unclezred
;Oganaltg m sduga?gln MENDEN
es pa 5 Unpa
e pagall. ] et o | MELSENWEG 26
i d duty unpaid P
Consignes / Destinalario VAT-1D-No. /N° parllfa VA Dd}’,’_”dﬂ';f, pag,D d{rtydagl?a D-58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. Dgll;?rs nwnpg.  |Tel:+ 49 / 2373 9580
Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adationel ransport insurance { Termiral retesence f
Clwes  [m 0221010957629 RIS
Delivery address / Indlrizo di consegna della merce ] no
Currency/  Value for insurance/| Customer’; reference /.
Valuta Valore daassleurare Riterimentl del elienta
Nol TMP=TNW=247577
Termial di amivo Contact tel.
Terminal dedestinaticn Numero teletonlco
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Deseeiption of goods Custorns ifirueribed| Gross welght [n kg Value {with eurrency)
Marche & numest Ouantia Imballzggio  pescrizione detla merce Tarifadoganale | PesolordoInkg Valore (con valuts)
PARTS 230.0
1 [ZH PARTS
Payzhlgwelght in kg Tolal gross weightin kg
EX WORKS Peso kassablle In kg Tolale paso lorda I kg
Dim. X omx omx om= 0.580m 0.00 230.00 230.0
Special consignments f Richiesla particalar
Special instroctions / Istruzioni parkicolar] Enclostres / Allagati
Callechon at sender DeXvery 1o consignes IMPORFANT Acearding to GMA, ranspart d hava to
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario arder {#00) bpoa delvery of the consigament. Damages no{yvisible si!nuld
notied in wnilag to the respensible EURDCONNECT teemi ﬁiﬂ?&lﬂﬁ
Date /Data Date fBala
Time / Qracio nme/ Orarlo
Criver’s signature / Firma dell'autista Consignes' signature Conslgnee'’s name In black letters
Firma del destinatario Noma di chl firma in stampatello

"Ri cevg,ﬁ

vetifica st

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmeants,
Tutte le spodizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasportc EUROCONNECT 1



